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Ovatiok szerb polgártár
sainknál.

F. hó 13-án ünnepellek szerb polgártársaink az ö 
szánittásuk szerinti ujeszlendői. mely alkalmat a zombori 
nemzeti párt arra használta fel. hogy a párt alelnöke 
Lallosevits Jakab s az orsz. képviselő <lr. Drakulits Pál
nak ünnepélyes ovatiót rendezzen.

A párt tagjai d. e. 11 órakor g\ülekezlek össze ; 
Szemző István pártelnöknél, még pedig époly impozáns . 
számban, mint jatinar I én. midőn a párt elnökének kí
vánt boldog újévet.

Ott láttuk a párt végrehajtó bizottságát teljes szám
ban s az>>n felül választó polgáraink közül is mintegy 
300-an jelentek meg.

Először Lallosevits Jakab alelnökhöz indult a me
net. hol Szemző István pártelnök a következő beszédet 
intézte hozzá :

„Tisztelt barátom I
Egy éve múlott el. hogy Te kedves barátom, pár

tunk kötelékébe léptei és mint annak alelt öke ádáz csa
táinkban vitézül mindig harczosaink élén küzdötte1.

Azon idő óta mindenkor fényesen beigazoltad azt. 
hogy politikai nézetedben a törhetlen igaz meggyőződés 
vezérel. — nem Kiméitől munkát, fáradságot. — meglel
tél mindent, hogy partunk zászlóját diadalra jutni segítsd, 
a mi sikerült is, és a minek sikeréln*n.  hogy neked te
kintélyes reszed van, azt mi mindannyian szívesen elis
merjük ; ezen tanúsított működéseddel méltán kiérdemel
ted őszinte ragaszkodásunkat es szeretőiünket, a mely
ből folyólug jöttü ik ma el hozzád, hogy újéved napján 
üdvözöljünk.

Fogadd legós/inlébb és legjobb kivánatainkat. légy 
szerencsés és megelégedett, áldjon meg az Isten mind
két kezével egész osaládoddal, élj boldogan soka, igen 
sokáig 1“

Folytonos éljenek s zsiviók szakitollák meg a mag

vas és lelkes szózatot, mely által a párt érzülete telje- j 
són kifejezésre jutott, s végül szűnni nem akaró éljenek 
tettek arról tanúságot, hogy szívből fakadt.

Likosevits Jakab alelnök magyar nyelven tartott 
rövid beszédben köszönte meg a szívélyes üdvözletei, 
mire Szemző István a következő szerb beszédei intéz
te hozzá :

III t o b a h a r o e ti o a o !
Ja no/uiHceM Mojy uaiuy y npaTibii iteKOJutKo pomt i 

na namer Minői*  ii CBecpABor aomahima.
/Ke.uiM, ja ra Bor y najfio.t.PM 3Ap&BA>y n aajo. 

iio.i>CTBy noGKHBB, — cbhko Ae.’to Béna uy ycnex yBe.in- 
’iana, Aa on nac n y őyAyhe cnecpAHO upnjaTOJbCTBO 
npiiMii.

Aa ra Bor Ayro n maofo iiojkhbii !
Lallosevits Jakab erre szintén szerb nyelven vála

szolt, elmondva jelen volt szerb polgártársainknak, mit 
köszönhetünk mi ellenzékiek Szemző Istvánnak, s hogy 
mindaddig, inig ő vezérünk lóéiul, a párt győzelmesen 
fog előre nyomulni s csuk arra kérte a Mindanhatól. 
hogy maradjon meg mindvégig a párt élén az a férfiú, 
a kit magyarok s szerbek egyaránt a 
adással szeretnek s tisztelnek.

A hatalmas zsiviók lecsendesülése után a tisztelgő | 
polgárság helyet foglalt Lallosevits Jakab ur vendégsze- ! 
relő terített asztala körül s vígan koczinlgatva éltették 
az újévet.

E közben hangok hallatszottak : „Halljuk Radulovi- 
tsot !“ De Radulovtis vonakodott fölszólalni.

Erre Szemző István pártelnök emelt poharat s a 
következő szerb tosztot mondotta Radulovilsra :

CaA y 3Apan.i>e OHor 'ioné Ka imjeM, koJh je Aocag 

CBC H3rtopiie IIOÓCAC CBOjlIM BOyMOpBHM ACASIbCM II lift- 

pOAHHM 3aB0C.l>llBBM, I'OBOpOM y MJIOrOMC no jnoMarao.

/Kiibho Moj npiijaTO.!) PaAj jomib ’
E talpraesett felköszöntő mégis felszólalásra bírta 

Radulovilsot, kinek első szavaira derült mosoly ült ki az

legbensőbb oda-

arezokra. majd sziporkázó (Mezeire harsogó kaczajok ad
lak visszhangot.

Beszédében futólag megemlékezett a politika mai 
állásáról, elmondva, hogy fölülről jó szél fuj felénk, hogy 
Apponyi gr. napja emelkedik, s ha soká tart ez a szél, 
akkor elfujja a kormánypártot. Poharát imádva szeretett 
vezérünk gr. Apponyi Aiberlre emelte.

Leirhatallau taps, ováozió — éljen s zsivio kiáltá
sok támadtak erre, melyek megrengették a falakat.

Méltó befejezése volt ez a párt itteni ünnepi óvátió- 
jának, mely az összetardozandóságnak élénk s kétségbe
vonhatatlan tanujeleit szolgáltatta.

Innen a tisztelgők a pártelnök élén dr. Drakulits 
Pál orsz. képviselő lakására mentek, hol Szemző István 
a következő beszédet mondotta :

Tisztelt barátom I
Mint mindenütt szokás, úgy mi is e mai napot tart

juk a legalkalmasabbnak arra, hogy szivünk parancsolta 
érzelmeit, melyeket irántad táplálunk neked, mint szere
tett képviselőnknek és jó barátunknak kitárjuk.

Az is köztudomású, hogy igaz érzelmek kifejezésére 
éppen nem szükséges a hosszadalmasság, miért is őszin
te szavakban — a szóvirágok mellőzésével — röviden 
óhajtok mindannyiunk nevében hozzád szólani.

Adja az ég. itogy e mai napot boldogság, állandó egész
ség és teljes megelégedésben még igen sokszor átélhesd, 
mi pedig a párt s a magam nevében biztosítunk, hogy 
beléd helyezett bizalmunk a politikai életben igazolt 
elvhúséged és pártunkhoz rendithetlen ragaszkodásod 
folytán olyannyira erősbödött. miszerint ha ma kellene 
újból e zászlót kibontanod, még lankadatlanabb tevékeny
séggel és önfeláldozóbb elszántság, erély és kitartással 
iparkodnánk azt diadalra juttatni.

Minden törekvésedben Isten adjon szerencsét és 
sokáig éltesson I

Dörgedelmes éljenek követték e lelkes kijelentése
ket. melyekre dr. Drakulits Pál a következőket vála
szolta :

A „Zombor és Vidéke" tározója.
„Boldog uj évet!"

Irta : PALUDI LÁSZLÓ.
Mélyen beburkolózva a prémes köpönyegbe, siet végig 

az utczán. Befogja fülét, s aztán fut rohan . . . Nem akarja ; 
hallani a szerencsekivánatokat ; s mégis jobbról is, balról is 
hangzik egy-cgy barátságos >Boldog újévet!*  Oly lágyan, oly 1 
kedvesen ejtik ki e hangot az alattvalók, a jó kamtok, a ked- ; 
vés barátnők . . . S neki mégis oly gúnyosan, oly irlóztatóan 
hangzik. Beteg, nagyon beteg . . . Tudja, hogy ez uj év az ö , 
számára nem lesz »boldog*  tudja, hogy ez hozza meg azt a 
rideg, kérlelhetetlen csontvázat, a melyet úgy hívnak, hogy — 
halál.

S ime, újból a fülébe mászik egy újévi üdvözlet . . . Hah! 
azt gondolja, hogy megörül. »Viszont!*  kialtja — vagy inkább 
ordítja, s aztán eltűnik a sűrű ködben. Háta mögött az embe
rek félve dugják össze fejüket, — s még hallja a tiszta levegő
ben az ajkakról elszálló meglepetést! »Ah, a gróf úri*

. . . Végre a kapu elé ér, erősen megrántja a csengőt. 
Az inas ijedten fut ki. »Szólj a kocsisnak, hegy fogjon be.« Az. 
sietve rohan el a zord hangtól, hogy teljesitse a parancsot. 
Rövdi félóra múlva készen all a hintó. Alig indulnak cl, — az 
egyik kerék elválik a kocsitól s rohanva gurul le a lejtős úton 
A kocsis elsápad, az inas ijedten szökik le a bakról, s siet je
lenteni urának: »Méltóságom gróf úr, rossz jel !< Tudja, hogy 
ura tiszteletben szokta tartani az afféle nép-hitet. Lesegiti a 
hintóról a gróf urat, s visszatér vele a kastélyba. A gróf lete
lepedik a kandalló elé, s meghagyja az inasnak, hogy látoga
tást nem fogad.

Aztán bezárkózik és sir. mint egy gyermek — sir keser
vesen . . .

Ilyen >boldog< az uj év! Oly boldogtalannak, oly szeren- 
pétlennek érzi magát, minőnek még soha . . .

»Boldog uj évet!*  hangzik újra.
Mar be akar rohanni a másik szobába, midőn egy szösz

ke fejecske jelenik meg az ajtóban.

— Ah, Vilma, ön itt !
— Én ám. Hiáha mondta az inas, hogy nem fogad, még

is bejöttem. Ugy e nem haragszik ?
— Ki haragudhatna önre, — s átölelte a karcsú termetet. 
Most csönget.
— Hozzatok pezsgőt!
Behozzák. Az inas kihúzza a dugót. Pezsegve habzik a 

drága gyöngy-ital a poharakban.
Magukra maradnak.
A kél pohár összekocczan.
- Boldog uj évet I kialt Vilma.

z\ gróf egy pillanatra összerezzen, de csak egy pillanatra 
— s aztán kaczagva hajtja fel a poharat . . .

•
A grófot másnap halva találták ágyában. Bal halántékán 

széles seb tátongott.
A szekrényen csupán egy darabka papír feküdt, s rajt e 

két szó:
»Boldog uj évet!«

Konvenoiós hazugságok.
Férj (valamivel későbben térve haza ebédre, mint rende

sen) : Bocsáss meg, kedves feleségecském, de ma nem kaptam 
kocsit, gyalog kellett . . .

Feleség: Úgy ? — Ah, hiszen itt esik ki a jegy kéz- 
tyűdből !

Fárj (zavartan): Én — hm — (bátran) no igen, másutt 
késtem, — mi van abban ?

Feleség : Oh nagyon is sok I — Te engem meghazudtál. 
Engem — oh ! (sir).

Férj (haragosan) : Minna — mit jelentsen t t Nevetséges ! 
Hiszen te is többször hazudó!,

Feleség: Én ? Ah! Én — oh ! Nekem ilyet mondani! Ez 
felháborító. En sohasem hazudom!

Férj: Fogadjunk, hogy te ma legalább még hatszor fogsz 
hazudni.

Feleség: Uram . . . (haragosan néz férjére).
Férj: Nézhetsz, a hogy akarsz. Én tartom a fogadást, — 

ha nyerek, nem kapod meg azt a kalapot, a mit neked ígértem, 
én mindannyiszor csak számlálni fogom.

Feleség: Férjem uram — én —
Férj : Pszt! Valaki jön, — Tessék !
(Elegáns hölgy, nejének barátnője és divathölgye lép be.) 
Feleség (hízelgő örömmel): Ah kedves jó barátnőm, meny

nyire örülök, hogy találhatlak I
Férj (meglehetős hangosan): Nro egy!
Feleség (férjére néz): No csak tessék helyet foglalni.
Vendég (leülve) : Köszönöm. Tulajdonképen azért jöttem, 

hogy megkérdezzem, hogy áll az uj kalapom ?
Feleség : Nagyszerűen ! Egészen el vagyok ragadtatva ! 
Férj : Nro kettő !
Vendég: Igen, ez a második kalapom, vettem még egy 

kék szalagost, holnap azt is megmutatom önnek.
Feleság: Szép, nagyon logok örülni.
Férj (magában, de úgy, hogy felesége is hallja): Nro 

három !
Vendég: Ugy-c elmegy az elite-balra a jövő csülörlökün ? 

Ha megengedi, én is elmegyek oda, hogy társasagában, melyet 
úgy szeretek és becsülök . . .

Feleség : Oh kérem, nagy élvezetemre lóg szolgálni.
Férj: Numero négy !
Feleség: Társaságának mindig örülök.
Férj: Numero öt!
Feleség (teljes zavarban): Kérem — kérem — ugye meg

bocsát, hogy vissza kell vonulnom ? — de hirtelen oly roszul 
érzem magam. (Megy).

Férj: Numero hat I — Nyertem I (Tapsol és örömében 
felugrik).



Mélyen tisztelt pártelnök úr! Tisztelt elvtársak I 
Kedves barátaim !

Amidőn Önök képviselőjükké megválasztottak, a bi
zalmat a melyet belém helyeztek, úgyszólván előlegez
ték, — mert közéletbeni szereplésem egyáltalán, külö
nösen pedig Zotnboi*  városában szorosan véve. — igen 
jelentéktelen volt; s épp ni azért féltem, hogy mint kép
viselőjük, nem fogok Önök kívánságainak megfelelhet
ni, — s ennek következtében a nekem előlegezett bi
zalmat kellőképpen kiérdemelni.

Nagyon jól esik tehát most Önöket itt látnom, s 
pártunk, megyénk és városunk beli vezérének szájából 
azt hallanom, hogy a belém helyezett bizalmuk nem 
csökkent, de még erősbbödötl ; jól tudom, hogy ezt nem 
érdemeltem ki tettekkel, hisz eddigi működesem még 
nem volt oly jelentékeny, hogy zt emennek tulajdo
níthassam, — de Önök szívesek annyira elnezoknek 
lenni, hogy meggyőződvén szilárd elvhűsegemról eme 
puszta kötelességgel s ebből kifolyó iparkodásommal 
megelégszenek : s eme jóakaratukra éppen most van 
legnagyobb szükségem meri pátiamén ünk a lég öz ■ ebbi 
ülésszakokban heves harezok színhelye lesz, > véle
ményem szerint már a közel jövőben el fog dőlni, váj
jon az önzetlen hazaszeretet, az elvhűseg és a liatni- 
sittatlan demokratizmus fog-e diadalt arathatni. — a 
pusztán egyéni érdekközösség által összetartott part 
felett, mely az ország sorsát már az évek hosszú során 
át a nemzet valódi akaratának ellenére. — csupán a 
kezeiben lévő hatalmi eszközök segítségével intézi.

Es eme heves harezban szükség lesz pártunknak 
minden emberére. — mert csak úgy győzhe üak. ha 
eme küzdelmekben mindegyikünk faradságra es á'do- 
zatra való tekintet nélkül — becsületesen kiveszi a 
maga részét.

Fogadják tehát őszinte köszönetéinél szives üdvöz
letükért. s eme bizalmi nyilatkozatukért, — a melyből 
egyúttal erőt togok meríteni az (dőltünk álló kemény 
tusa megküzdésére, — s mindezeket, azt hiszem leg
méltóbban fogom akkor viszonozni. — ha azon kíván
ságomnak adok kifejezést. — a mely Önök mindnyá
juknak a kívánsága egyúttal, — I104V azon lobogó 
alatt, a melyre elveink felírva vannak, s melyet dicső 
vezérünk gróf Apponyi A.bért kibontott. — már ; 
leu esztendőben teljes diadalt arassunk.

A lelkes és hosszantartó éljenzés leosillapulia 
egy magyarul nem értő subás polgártárs 
fakadó szókat intézte dr. Drakudtshoz :

— Mondd el nekünk Fájó testvér

után
imi y szív bő,

szerbül is az
igazat !

Dr 
s lelkes

Drakuliis Pai e fölhívásnak legott 
beszédet intézett szerb n\elven a

eleget is lett 
vá asz lók hoz,

A vendég (fejcsóválva hagyja el a szobát, a mialatt ma
gában morogja): Mi van ezekkel ?

Németből: illspatlUs.

Délvidéki — bankócsiuálók.
A délvidéki bankócsiuálók romanticus bűnügyében _  a

melynek történtét e lap hasábjain részletesen ismertetni szeren
csém volt, — határozott a felső bíróság.

Múlt héten foglalkozott ez érdekes bunügygyel a budapesti 
Ítélőtábla felső tanácsa. A tárgyaláson, a melyen a védelem 
részéről dr. Visontai Soma budapesti ügyvéd is jelen volt Cséry 
előadó biró ismertette az ügyet. Két napi beható tanácskozás 
után meghozta Ítéletét a tábla, a mely — a mint azt reméltük 
— a védelem tel es győzelmét proclam.iita. Az ös-zes vádlot
tak felmentettek a terhűkre rótt cselekmény vadja és következ
ményeinek terhe alól. Csupán a végtargyalas alkalmával tett 
egybehangzó vallomásokból és ezeknek czéliianyósait megfelelő 
ténykedéseiből vádlottaknak csak annyit vélt megáll, pithatónak 
a tárgyilagosság világánál Ítélő felső bíróság, hogy itt egy kö
zönséges csalobanda áltál félrevezetett cs lépre ment a btk. 
205 § bán korulirt szövetkezetről lehel csupán szó.

Ezért vádlottak maximalis 2 hónapi 6 és 4 heti szabadság
veszteségben lettek marasztalva, a melynek legnagyobb része azon
ban az e'iszcnvedett félévi, sót egész évi vizsgalati fogság által 
kitöltöttnek vétetik.

A felső bíróság, — mint látjuk tehat, — nem fogadta el 
a 42 Vádlott sorsa lelett határozó marasztaló Ítélet alapjául azo
kat a c ifr.v meséket és tcgés dolgokat, a melyeket oly kész- 
.seggel és szeretettel acceptalt az eljárt bíróság.

1. :n i élet által, a mely a felmentéssel egyértelmű, vád
lottak itnc. visszaadatnak övéiknek ; a midőn ismerőseik és 
barátaik Ibiébe ismét visszatérnek, tegyék ezt azzal a tanul
sággal. bog ciakis a becsületes munkával szerzett Vagyon bol
dog!., ne engedjék magukat a jövőben a pénzszerzés utáni 
vágyban annyira elragadtatni, hogy a becsületes munka teréről 
a bún ösvényére kerüljenek.

Káldor Gyula.

melyben különösen hangsúlyozta a párt elveihez való 
rendíthetetlen ragaszkodást.

Itt is rövid időig időzvén. a vendégszerelő kép
viselő terített asztala mellen, s koczintgatás közt éltetve 
szerb testvéreinket, kik ujoszlendőt ünnepeltek e nap — 
az ovalió véget ért.

Ama jó kívánságokhoz, melyek e napon szerb pol
gártársaink irányában fölhangzottak, mi is lelkes őröm
mel csatlakozunk !

Isten éltesse szerb polgártársainkat !

Országos lelenczház-egyesíilet.
Nagy és nemes mozgalom indult meg röviddel eze- 

a fővárosban, melynek czélja egy regi nemzeti 
társadalmunknak egy sajgó sebét 

A nyugoti kuliurállamokban már réges- 
O aszországban és Francziaországban évszázadok 

látják .-i

jussanak vissza, a honnan 
népbe, hogy a társadalom

lőtt 
muiaszlábunkat pótolni, 
behegeszteiii.

I regen. .
! óla. látják ei az apjuk anyjuk elhagyta kisdedeket jóté

konyság segítségéved, nagy közköltségén
A középkor szellemének megfeleloleg kezdetben 

klastromokban és templomokban vélték fel a kisdedeket, 
kiket titokban egy olt kitelt forgószekrénybe helyezlek 

, el többnyire éjnek ideién. A gxermekeket azután apaczák 
1 gondozták a klastrombán úgy, hogy az. ilyen gyermek a 

világtól elkülönítve növekedett fel. Ez a módja a félne- 
i velősnek nem czélszerú. egyrészt nagy a veszedelem a 
| gyermekekre, ha sokan együtt vannak, betegségek köny- 

nyen átragadnak egyikről a másikra Azonkívül a világ
tól való elzáratas nem jól hat a kisdedek lelki fej*  
lődésére.

Manapság alig van már oly lelenczház, melyben a 
gyermekeket mlezetileg nevelik, hanem majd mindenütt 
arra igyekeznek, hogy a gyermekek a nép állal nevel
tessenek fel. s igy oda 
kikerüllek, olvadjanak a 
hasznos tagjaivá váltjának. Az olasz nép annyira szereti 
„madonna gyermekeit" (igy nevezik a lelenczekei), hogy 
gyakran irigyen nevelik fel és csaladjuk tagjaivá fogadják.

Ezt a hazafias és emberbarát! eszmél óhajtja meg
valósítani az „országos leienczhaz-egyesü el". Tulajdon
képen széljegyére vállik hazunknak, hogy még eddig 
nem gondoskodtunk kellőképen ez ártatlan kisdedekről, 
u kiknek egyedüli bűnük, hogy szülőik nyomorognak, 
könnyelműek vagy bűnösek. Hányszor történik meg az. 
orvosi gyakorlatokban, hogy a jómódú család vézna 
csecsemője mellé dajkut ked megvizsgálnunk a ki be
mutatja ep, erős csecsemőjét, kit „ényteien masoknak 
kiadni ápolásba. Alig múlik egy-kél hónap és egy vén 
banya beállít a dajkahoz., összeaszott, vézna csecsemőt 
tartva karjaiban, s a szegény anya borzadva bontja szét 
a rongyokat, nézi gyermekének puffadt hasát, ránc/.os 
bőrei es hallja nyöszörgő sírását. Ez a szegény terem
tés már közel vau ahhoz; hogy angyallá legyen, s a 
főváros, valamint a nagyobb varosokat környező falvak
ban valóságos angyalcsináló ipar fejlődött ki. hova olcsó 
áron kiviszik a gyermekeket meghalni, annal gyorsabban, 
minél kevésbe pontosak a kialkudott bér fizetésében 
Arról van tehal szó, hogy ezek a kisdedek jó ápolásban 
részesüljenek, a mennyiben lehet családban neveltesse
nek fel. Ennek kipróbált legjobb módja az. hogy az 
ilyen gyermekeket egy — vagy több központi intézetbe 
vegyék fel, a hol őket az orvos megvizsgálja, s az egész
ségeseket mielőbb az érte bejövő foldmivesek és kis
iparosok nejeinek aladja gondozás végett kellő fizetés 
fejeben. Az intézetben csak azok u gyermekek maradnak 
vissza, a kik betegek, hogy ott anyatej melleit gondos 
ápolásban részesüljenek. A kiadott gyermekekre az 
intézel, de különösen az egyesület vidéki tagjainak foly
ton és szigorúan kell felügyelniük. Ez igen fonios. mert 
ha a gyermeket kiadjak és többet rá komolyan «■ nki 
nem vet ügyet, akkor a gyermekek úgy pusztulnak, 
mint azelőtt. Épen ennek elkerü.ésu végett szükséges a 
nemesszivü es jótevő társadalomnak részvételé, minél 
tágabb korben. Hiszen a leleticzügy tulajdonképen közügy 
és az ál.amnak kötelességé gondoskodni az elhagy ott 
kisdedekről . azonban nálunk ezt az állam a községekre 
rótta, a melyek azután minél olcsóbb és igy rosszabb 
ápolásba adjak a gyermekeket.

Tehát a társadalomnak részt kell vennie e mozga
lomban, ha azt akarjuk, hogy e kisdedek jó kezekben 
legyenek s a haza hasznos polgáraivá valljanak.

Hazafias és emberbaráli művet igyekeznek tehát 
életre ébreszteni azok, kik az országos lelenczház-cgye- 
sület megalakításán fáradoznak. Örömmel látjuk, hogy 
a fővárosnak szine java maris csatlakozott a mozgalom
hoz, melynek czéljat lenni röviden vázoltuk. Nem közön
séges egyleti'sdi ez. hanem arról van szó. hogy ezer 
kisded életét megmentsük, és épen ezért a mozgalomnak 
országosnak, impozánsnak keil lenni. S ha a kormány 
s az országgyűlés látni fogják a törekvés komolyságát 
s az eszme megvalósítását, tikkor bizonyara keli, hogy 
erkölcsileg és anyagilag hozzájáruljon. Es épen az h l, 
mert ily nemes es nagy tervről, régi mulasztás pótlá
sáról van szó. kérjük tisztelt olvasóinkat, hogy csatla
kozzanak e mozgalomhoz. E lap szerkesztősége is szívesen 
fogad es nyíltan nyugtáztál bármely csekély adományt, s 
azt az egyesülethez (Bpest. kerepest ut 41.) juttatja, 
mely bárkinek szolgai bővebb íelvilágosilással. Sőt e 
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nemes i.y ü 1 megérdemelné, hogy mulatságok, bálok, 
tombolák. '< jövedelmét, vagy legalább unnak egy 
részét e czélra fordítsák.

Gondoljunk Széchényi, hazánkfia mondására. „Oly 
kevesen vagyunk, hogy még az apagyilkosnak életét sem 
kellene kioltani, mivel magyar- : minél inkább köteles
ségünk tehát a pusztuló kisdedek ezereil megmenteni!

I)r. Faragó Gyula.

Megyei s helyi hirek.
* Kinevezés. A zombori ni. kir. pénzügyigazgatóság. — 

Mayer József földiákét, s pénzügy igazgatósági számgyakornokol. 
a pvhinkai in. kir. adóhivatalhoz VI. oszt, adóliszté nevezte ki.

* Esküvő. Pilaszánovis József cs. és kir. buszát-főhadnagy 
és földbirtokos, e hó 28 ím vezeti oltárhoz a zombori róni, katli 
templomban Fernbacli Róza kisasszonyt. Fernbacli Bálint nagybir 
tokos leányát.

* A felső városi óvóda egyesület jatt hó 21-én, 
szombaton este a „ Vadis/kílil" s/*dloda  összes helyiségeiben liung- 
veisenynyel egybekötött táticzvigalmat rendez, melyre előre is felhív
juk a mulatni kész közönség figyelmét. Értesülésünk szerint az idei 
farsangi mulatságoknak ez lesz egyike a logketlélyesebbekliek, 
melyre széles kürti készülődések folyunk városszerte. A hangver
seny piécekel egv helybeli nagytehetsegú zeneérlö választotta ki. 
s tanította b-. A közreműködőkre nézve elég lesz megjegyeznünk, 
hogy Szende Anna k. u. szintársuhitunknak kedvelt primadonnája 
es Kratner Kornélia k. a. fognak szólót és duettet énekelni. A 
részletes prograininot lapunk legközelebbi számában fogjuk köz
zétenni.

* Ital- én fogryasztási-adóbérlök figyelmébe. 
Minden ezen bérlethez szükségelteit) nyomtatványok és bárczaköny- 
vek, a törvény állal előirt minta szerint, Oblát Károly zombori 
köiiyvnyomd'itulajdonosnál olcsó áron készíttetnek el.

* ,.A szultán11. — Verő György uj operelleje. mely a nép- 
szinházbuii példátlan sikereket atal, úgy hogy lietenkint 3—4-szer 
adatik, lesz társulatunk legközelebbi újdonsága, F. hó 22 én kerül 
először s/inre. még pedig fényes uj jelmezekkel. Az e heti műsor: 
különben a következő. Vasárnap, délután Eleven ördög, este „Apja 
l.<nya“. Kedden: Ferenczy és Pesti, komikusok jutalmára: „Egy 
huszárkáplár Becsben11. Szerdán: .Tudtán kívül kém*  és „Apró 
félreértések*  (vígjátékok). Csütörtökön' „A szövetségesek*  (fratl- 
cziai vígjáték). Szombaton: „Július Caesar" Shakespeare tragédi
ája. melyet Rikodczay 5 éve oly hatással hozott műre). Vasárnap, 
felemelt helyárakkal, először : „A szultán".

’ Eljegyzés. Milnssin József Szahi-dka szab. kir. város 
arvapéliztáti ellenőre f. I10 8-mi eljegyezte felső topni Zseny 
Ferencz loldbirtokos leányai Margit kisasszonyt.

* Csantavéri polgári kör. Községünkben — igy
irja levelezőnk — van egy mozgató és vezető erő. mely u társa
dalom kOlomböz elemeit összehozza és összetartja, a magyar 
társadalom zászlótartja, és ez a polgári olvasókörünk, mely — 
bátran mondhatom — inililaiiilézete a polgárisodás újabb eszméi
nek, és fel van Hibázva mindazon atribuluniokkal, melyek egy 
kör fennállása és czeljai elérésére nézve mindig szükségesek. 
Községünkben évekig-évekig csaknem teljes tétlenségre volt nálunk 
kárhoztatva a társadalom és csnknein iillando volt a visszavonás, 
azonban mióta a polgári körünk fenn dl. társadalmunkban egy 
jobb és egészségesebb irányzat kezd felülkerekedni, egy uj és 
eg. > tv-gesebb szellem kezdi álleiigeni községünk társadalmát. Mert 
körünk lennállása óta a társadalomra lényeges befolyással biró 
meggyő-ödésből eredő eszmek terjesztője, hirdetője, a polgárság 
oaszejöveleli helye. Körünk összes tagjait testvéries érzület jelle
mezte mindenkor, a kik folyton vá!vetve őrködtek a kör és tag
jainak békéje felölt. A személyeskedésből eredő versenygeseknek 
iparkodtak utj.il állató és az. erre törekvő rendbontó elemeket si
került mindenkor, lu mar inassal nem is, tekintélyükkel megfé
kezni. Bír az idén a személykedés és a nemtelen bosszuállás fel
ütötte fejét, mely körünkre végzetessé vállintolt volna, amennyi
ben kettészakadassal fenyegette körünket. Azonban a többség be
látva a személyeskedés folytan a körte háramló káros körelketiné- 
nyékét, szemei elölt a kaszinó társulati czélja lebegett a kör igazga
tóságul, elnökét, nlelnökét, választmányi tagjait és egyéb tisztiisleóil 
a legnagyobb köt Üllokilitéssel és tapintattal Választotta meg : El- 
noknek László Antal, ulelnöknek Németh Kelemen, igazgatónak 
Rekvényi János, jegyzőnek Kiss Beli, pénztáritoknak Vinczer Fe
rencz. k' ttyikonoknak Gásp<r Dezső lett megválasztva. Erős küz
delem fejlődött nz. nleliiok kérd- selVel a szavazás utján Németh 
a körnek két év óta volt alelnöku lett újból megválasztva. E hó 
8-uii ntegt.it'ott választmányi gyűlésen a vigalmi bizottságba be- 
valasztattak Rekvényi János. Kiéin Matyiig, Tóth Kálmán, Németh 
Kelemen. G--sp.it Dezső. Mngossy Ferencz Noszko Ernő, Dór 
Vilmos es Erdősi Kálmán. A vigalmi bizottság megvnlasztnsa 
titán a megrendelendő újságokat illetőleg lannc.skoz.tak. Kórünkbo 
a megyei érdekű „Bicska*  kivételével ellenzéki lapok járlak, le
velezőnk és Juhász Antal ur itidilványára a „Bacska" helyett 
„Zombor és Vidéke" lelt elfogadva. K. M.

* Szabadkán a közigazgatasi bizottság Kállay Albert 
főispán elnöklete alatt e hu 11-én tartotta az évi első gyűlést, 
inelyen mindenekelőtt a szakjelenlések olvastatlak fel. Ezekből 
kintünl, hogy a közigazgalus menete a múlt évi deczember hóban 
rendes volt. Kedvezőtlenül szellőit Kertész főorvos jcleutése, mely 
szerint a gyurmekek közt pusztító roncsoló loroklob s a felnőtteket 
pusziitó li.'gymaz és tüdőlob folytan a közegészségi állapotok nem 
mondhatók kielégítőknek. A halálozások szánni pedig felülmúlja 
a születéseket. Cztilus tanfelügyelő előterjesztése következtében 
az ovodaköteles gyermekek Összeírása elrendeltetett és egyszer
smind azok jegy zeke az iskolaszékekkel közöltotett. Szoló javas
latára a Lnidesmann l.ipót polgárt iskolai igazgató ellen emelt pa
naszok iiiegvizsgnliisuta M.imusich Lázár polgármester küldetett 
ki. Végül az lö93. évben működni hivatott szakbizottságokat ala*  
kitolták meg.



’ Fgy évos méncsikók vásárlása. Felhivnlnuk 
3 ><n iin'K'nb«i<luiiosok, kiknek hírtokábun Icgaláhh is négy jó szánnu- 
/.nsu. esontú szabályos testalkatú egyéves niéncMikója van s 
azokat az államnak eladni kívánj tk, hogy ebbeli szándékukat, a 
helynek a hol a csikók állának valamint a csikók szárinázásái.ak. 
magasságának, színének és : ittuk pontos inei-ielnh-sével a folilnn- I 
velésOgyi m. kir. minisiet'uinlioz benyiiiiniiiló s 50 kníjczáios bélyeg- ! 
gél ellátott Írásbeli nyilatkozatban legkésőbb tebrii.ir hó 1-ig beji- 
lenteni szíveskedjenek.

* írnokok mozgalma. A nngy szent-iniklósi kir. járás- . 
bíróság Írnokai fölhívást intéztek az országban szerte lakó kartársn- 
iklioz, inolyben őket — e hó 15 éré — Nagykikindára hívják meg, i 
hol nz irnoki fizetések szabályozása ügyében országos értekezletet 1 
fognak tartani az ottani törvényszék termében. A felhívás meg- i 
győző érvekkel bizonyítja az Írnokok igazságát s azt az álláspon- | 
tol. melyet az igazságszolgáltatás kisebb tisztviselői fizetésük javí
tása tekintetében elfoglalhatnak s az értekezlet által a törvény
hozáshoz fölt erjesztendő kéréseket is körvotialozza. Az értekezlet e 
szerint azt kiváltja majd, hogy nz 1500 vidéki írnok a kilenczedik 
rangosztály három fizetési foko/aiíibi egyenlő arányban osztassák 
be. hogy 500 Írnok 700 forintos. 500 Írnok 600 forintos és 500 
Írnok 500 forintos fizetésben részesüljön. Kérni fogja továbbá uz 
értekezlet, hogy mint a fővárosban van a vidéken is minden járás- 
bíróságnál legalább is egy irodatiszli állást szervezzenek, nngvobb 
járásbíróságnál pedig kettőt. A knitársuknl meleg hangon szóllilja 
föl a meghívás az értekezleten való részvételre, mely kétségtele
nül igazságos ügynek áll szolgálatúba.

* Újabb czikkek gyártása itthon. Lukacs Béla 
kereskedelmi miniszter arra hívja föl a szegedi kereskedelmi es 
iparkamara figyelmét, hogy a .1 ikoltels és társa ezég Budapesten, 
u külsrt-váczi Hton egy. a villamos világítás, táviid.v és távbeszélő, 
valamint villunyos erő álvitolere alkalmas földalatti vezetékek czél- 
jaiia szükséges eszközök gyártására szolgáló nagyszabású ipartele
pet (kábel és ólomcsőgyár) lélesitetl a technika illái fejlettsegének 
meglelulő költséges berendezéssel. E vállalatot, mely hazánkban 
eddig még nagyreszt elő nem állított czikkeket gyárt s igy hivatva 
van a fentebb említett eszközöknek külföldiól való behozatalai mel
lőzhetővé lenni, u hazai ipar fejlődése szempontjai" ! kiváló figye
lemre méltónak és pártolandónak tartja a miniszter. A kamara i 
erre a kerületében levő gyárosokat és iparosokat figyelmessé leszí | 
oly czélból. hogy az « szakba vágó szükségleteiket lehetőleg ezen 
uj hazai gyár készítményéiből szerezzék be.

* Vasút Török-Becsétől Ó Becséig. A nagy- 
kikindt—nagybecskereki helyiérdekű vasút részvény társaság, elő
munkálati engedélyt nyert egy. Török Becsétől a Tisza alhidalasá- | 
val az ó-hecsei vasút állomásig vezetendő vasul vonal építésére. |

* A bőrgyártás eltiltása. Lukács Béla kereskedelmi 
miniszter a képviselőim?. hétfői ölesén lörvéuyjavnslatot terjesztett ‘ 
bt) a mesterséges hoiok gyártásiunk és forgalomba hozatalának | 
eltiltásról. A terjedelmes indokolással ellátott, 15 szakaszból álló i 
törvényjavaslat, melynek mar előre is oltalom van biztosítva a 
NémetorsZ iggnl kötőit Vám- es kereskedelmi szel zódeslien is, ha ; 
lörvénynyé válik, bizonyara nagy előnynyel jár a hazai borterme
lésre és borkereskedelemre nézve, mert a törvény életbelépte illan | 
meg lesz a bizonyosság a tekintetben, hogy Magyarországon csak 
lermévzoles bort kaphat ni.

* Házas társgyilkosság Ó-Moroviczán. A sza
badkai kir. törvényszék u lm II. tárgyalta Lévai J ilios es özv. 
Nagy Janosiié bűnügyet, kik Nagy Jánost 1891. évi deczelllber 
hó 8-áll állítólag meggyilkolták. A hulla — nevezett nap léggé- | 
Ilin agyában halva tahitiival!, orvosi bonezol is utm konstatálva 1 
lett, hogy az elhunyt ngyonlovuieti. minek folyni neje Buruzs i 
Julianna a vizs.’iiló bíró áltál letartóztatva lett. Nevezett vádlott 
kihallgattalvan, Valja hogy férje mull évi deczelllber 7-én d. u. 4 
orakor Utas allapoilniii a különálló felső lakásban lefeküdt, o pedig 
Bergel Mózes boltjába ment s olt 3 naptárt kél! olvasás vegeit, 
aztán visszament lukasára, gyermekeit atküldte Bútor Lajosokhoz, 
azon fl/.enettnl. hogy ha dolgai végzi, ö is álmegy beszélgetni.
s mintegy 6 óra tájt at is ment. Esti 9 órakor ment haza, le
feküdt az alsó lakásban s csak másiiiip ti órakor ment férjet meg
nézni s akkor tudta meg. hogy férje meg van halva. Tagadja, 
hogy férje megölésében neki része volna. — A vizsgálat folyamán j 
letartóztatták Lévai János ó-moroviczai lakost is aki bevallotta a 
topolyai jliirósag elölt, hogy Nagy Jánost neje Buruzs Julianna i 
lölib hónapon ál tartott unszolása folytan részeg állapotban de- 
czember 7-én d. ti. ő lőtte le egv oly revolverrel, melyet az 
agyonlőtt férj neje adott kezébe. Lévai János egyébként érdekes | 
alak. Volt osztrák katona, volt szökevény, szolgait az olasz légió
ban. később sánczfogsiigot szenvedett, ahonnan kiszabadulva, Mo- 
rovic/.ara ment s ott könyv kötészetiéi foglalkozott ; mint mondja [ 
legjobban szeretett legényeket olvasni. Gyilkosságot egyébként ő 
is tagadja, jóllehet úgy a reiidö-ség, mint a vizsgálóbíró elölt őszinte 
elismerésben volt, Beismereslnek visszavonásul azonban nem tudja ‘ 
indokolni, mással mint azzal, hogy ő gyakran be szokott pálin- ( 
kúzni, ilyenkor szédül s nem tudja mit beszél. 1. r. vádlott mint , 
tanuk igazoljak férjével folyton rósz viszonyban élt, szeretőket , 
tartott, s több lanti igazolja, hogy lassan élő mérgeket keresett 
férje elemesztéséro. mi végből különösen a mérges pókokul gyűj
tögette sót gyüjleilu mások által, mire nézve külön tanuk lettek 
kihallgatva. Á veglaigynhis az. u czelra szélit nagyteremben folyt 
|o dr. Vasdéiiyei Géza mint elnök. Crainieaii Mihály és dr. Haliéi*  
Géza, ts/éki bírák, dr. Sélley kir. alflgyész mint vádló, dr. Dein- 
hicz Lajos és Farkas Zsigmcnd ügyvédek mint védők közhenjötte 
mellett. A terem zsúfolásig megtelt többnyire vidéki de sok mo- 
roviczai hallgatóval is. A hallgatók között kivételesen több nrinő 
is volt jelen. A bizonyítási eljárás után, mely e hó 12-én d. u. 5 
órakor Lefejeztetett. A vádhatóság hosszas beszédben lelte indít- 
vány át, mely halálbüntetést kér mindkét vádlottra. A törvényszék 
állal hezott Ítéletet jövö számunkban fogjuk közölni.

* A rózszita veszedelmes. Szitások és gazdasszonyok 
nagy ijedelmére, a belügyminiszter a törvényhatóságokhoz reude- 
lelet intézett, melyben fölhívja figyelmüket a rézsziták (szűrők) 
veszedelmes voltára. A rezet t. i. a savanyú folyadékok megtámad
ják, miáltal az egészségre nézve ártalmassá válnak. A belügyminisz
ter a törvényhatóságoknak meghagyja, hogy a rézszilók (szűrők) 
nyilvános helyeken (korcsmák, kórházi konyhák és kifőző helyek) 
való használatát záros idők kitűzése mellett tiltsa bo s hasson oda. 
hogy a rézszitákat (szűrőket) a magányosok is küszöböljék ki 
konyháikból s ezek helyett szőrből készült szitákat (szűrőket) hasz
náljanak. Aininó kár ez bádogosainkra nézve, oly haszon lesz a 
azitaszövőkre.

* Az élelmesség találékonysága*  Hogy a kereset
módok a XlX-ik században igen sokfélék az köztudomású, de hogy 
Úllamviisuti hivatalnokok esetleges tévedéseire alapított vallalat is 
létezzék és virágozzék azt alig hittük volna, ha személyesen meg 
nem győződünk róla. Ily vállalat a „szállítási díj" lelfllvizsgáló 
iroda Pécseik, a mely a vasutakon magán felek részére szállított 
áruk után fizetett szállítási dijjaknt felülvizsgálja s ha az illető 
tlbbel fiielett mint a mennyi tarifa szerint járt volna: értesíti, 
és a lulfizelelt összeget — feliben — az államvasutaktól vissza 
exequálja. Nem-e volna hasznos dolog nálunk is egy ily vállalatot 
életbe léptetni, mert a túlfizetések igen gyakran fordulnak elő.

* Ellenálló szőllőfajok. A gazdák minduntalan uj ! 
eg uj sztilőfajlá kid tesznek kísérletet hogy s/őbleimelésükel 
flloxeravéaz további puszi ii usatól megmeiiis>-k. Az unierik t Iá

jók közül is hol egyikiől. hol nuisikról derül ki. Iioyy nem ind a 
lilloXeiumik elleiiliilhilii. I.gyiiliezl lupaszialliik iijablx.ii nz „Otelló" 
nevű szőlőfajtával is. Ez direktlerillŐ fuj, uilb-lylyel e fehértemp- 
lomi állami szőlőielepeii lellek kísérletet. Mái az ötödik évben 
csakiieni egészen elpusztítja gyökereit a filloxera. Ez történik a 
versecí és a mehádiai szőlőtelepeken is. Efajta termelése tehát 
nem ajánlatos.

* Az országos lelenczház-egyesület alapszabá
lyaiból közöltük n kei paragrafust, melyek a/, egyesület czeiját 
tüntetik fel. 2. §. Az egyesület czélja szegény elhagyott gyermekek 
tartusa neveb-se és gyógykezelése a l etöltőn 13-ik életeveikig és 
szemmel tartásuk a nagykőt uságig. 3. §. Az egyesület e czélt 
országos leleiiczliuziiuk es a szükséghez képesl ezzel kapcsolatban 
szülőházunk nbipilusa állal igyekszik, elemi. A szerkesztőségben 
levő gyű|lőivre bevezetjük a tagokul jelentkezetteket s azokat la
punkban nyilvántartjuk. Bi-ndes tag az. ki 5 évi kötelezettség 
mellett évenként 2 Irtot fizet, pártoló Ing. ki 5 Irtot ; alapító tag, 
ki az egyesület tőkéjéhez, legalább 50 Irinyi udoinanynyal járul; 
alnpitvmiyos tag nz. ki nz egyesület cz.éljairn legalább 300 frtoi. 
adományoz. Az nlnpiiványosok nevei inegörökitelnek. Meg egyszer 
kérjük n részvétéit s ha varosunkban vagy vidékünkön legalább — 
tag fiókegyesülclul akar alapítani, akkor az alapszabályok értel
mében, az megtörténik.

* 12- 13 (’-Ves leányok, a liöiiyvnyoniilnl gé
peli körüli teeiiilőkliöz. fizetés melleittovábbá 
egy Jó iriil-olvnsni tudó fitt taiioiieznak, felvé
telnek e lap könyvnyomdájában.

SZÍNHÁZ.
Szerdán, f hó ti én a zombori felsővárosi ovoda ja

vára Sulliv in „Mikúdó“ cz. operettejc került szilire Mihálka 
Géza ur vendégszereplésével. — Az előadás külső siker tekin
tetében nem hagyott kívánni valót.**)  A közönség teljesen meg
töltötte a házat s ezáltal csinos jövedelmet nyújtott az egyesü
letnek. Köszönet érte úgy a direktornak, mint az áldozatkész 
közönségnek. Magát az előadást ez alkalommal a jótékonyczél- 
ra val<> tekintettel nem méltatjuk, lesz erre alkalmunk máskor, 
csupán a vendégnek, Mihálka Géza urnák szereplését emeljük 
ki, minthogy erre tálán alkalmunk nem lesz A mikadó szerepében 
4 — 5 év előtt láttuk őt itt Zomborban, az operettek színházunk
ban való első szinrehozatala alkalmával. Azóta határozottan 
észrevehető módón való haladás konstatálható játékában. Hangja 
erőteljesebb, játéka kifejezőbb, komikuma hatásosabb lett. A 
közönség igen jól mulatott rajta s lokális viszonyainkra énekelt 
koupléit többször megismételte.***)  Mint informálva vagyunk, Mi- 
halka ur lemondott a színi pályáról, a vidéki színészet határo
zott veszteségére.

Csütörtökön, f. hó 12-én „Boccaccio**  cz, operetté 
másodszor kevés számú közönség előtt. Az előadás a jobbak 
közül való, s különösen Mészáros Kornélia a c/imszerepben, s 
Szende Anna k. a. mint Eiamha érdemeltnek szép énekükért 
dicséretet.

J u t a 1 o m j á t é k. Kedden a társulat két kitűnő tehetségű, 
sok inventióval biró és ambitiosus komikusának jutalmául „Egy 
magyar huszúrkúplár Bécsbcn“ cz. régi, de igen mulattató, 
énekes bohózat fog szilire kerülni, melyre a nagyközönség figyel
mét e helyen is felhívjuk. Eerenczi és Pesti urak ügyes játéká
nak, jó humorának, kaczagtató mókáinak, számtalanszor, hely- 
zetszerüen alkalmazott viczczeló extemporalasanak sok kellemes 
és mulattató estét köszönhetett közönségünk, illő, hogy magat 
a most kinalkozó alkalommal revanchot nyújtson.

NYILTTÉR.’)
Szakácsnő és szolgabiró.

Edd g azt hittük, hogy a Kzolgnbirák csak a jegyzői irodák
ban basáskodnuk, de Almáson már másról is szereztünk meg
győződést.

Az illeni „Vórös-Kereszt-Egylet" választmánya ugyanis a 
farsangi idényben egy estély rendezését határozta el és pedig nem 
mint eddig a lideg és elhunyngoll nagyvendéglőben, hunéin a 
sokkul buralsagosubb és jóval tugubb úri kaszinó helyiségeiben : 
hiszen tudvalevő dolog, hogy a uugyveudéglő lánczlerméiiek gyű- 
lá/.alostili kikoplnlotl padlóznia s füstös falai in-lli telelnek illeg 
egy distínqu dl közönség magasabb igényeinek.

A/onbun a választmány ezen egyhangú határozata T. 
Deák Z'igmond főszolgabírónknak — ki, bár ő az egylet elnöke, 
a választmányi gyűlésről távol volt — nem tetszett s ezért ő 
egy újabb választmányi ülést erőszakolt ki. amelyen -- hivatalos 
tekintélyénél lógva, minden kézzelfogható argumentum s a köz- 

I óhaj daczára nz eliioknő s inasok lávollélebeti kivitte, hogy a 
! mulatság barátja. T. Friedl (\nlal úr fia nagy vendéglőjében tar

tassák meg. azon nevetséges és gjepély okkal támogatván indít
ványát, miszerint azon szakácsnő, kit — az estélylyel egybekötött 
vacsora elkésziléséro — az egylet fölfogadni szándékozott, azon 
napon máshol lévén elfoglalva (talán főszolgabiróéknál ?) — nem 
jöhet el, (mintha bizony csak egy szakácsnő volna a vármegyé
ben !). s igy a nagyvendéglősre kell bíznia az egyletnek e nagy 
szakértelmet igénylő munkát.

Gratulálunk főszolgabíró úr udvariasságához!
Avagy talán, mert az illető egylet elnöknője a köztiszlélet

ben álló kozs. jegyző T. Arnold A. úr neje, tehát azt véli, hogy 
6 reá is preasiót szabad gyakorolnia ?

A főszolgabírónak ezen tapintatlan eljárása folytán lehet-e 
aztán csodálni, ha ezen jótékony egylet áldásos működésűben 
pangás áll be ?

Nyilatkozat.
Községünkben elterjedt alaptalan hírekkel szemben indíttat

va érzem inagnin annak a kijelentésére, hogy 1893. évi deczeni- 
bér hó 16-An megyei bizottsági tagnak megválasztott Sínkovics

• j E rovat alatt ktfzlöttekért naui vállal feleláaiéget a azark.
••) KoMtabul a „Mlkádó*-t  tuég Piripóoion 10 adhatják. A azerk. 
*•♦) Kát, hogy nem vett magának annyi fáradságot, hogy »gy-kót«zor 

eloltana azokat. A uerk-

Péii-r úr megvúl isztása ellen benyiij'ott óvás <• >ncípií|inában ne
kem M'inini részem sem volt, és mindazokat, akik ennek ellenke- 

j zójél állítják, hitvány rágalmazók link nevezem mindaddig, amíg 
I hazug állításukat he nem bizonyítják.

Kelt Csaiitavéren. 1893. évi január hó 13-án.
Kiéin Mátyás.

A bajinoki bánom kertek.
Bajmok község képviselő testületé 1892. évi október hó 

26-án tartott rendkívüli közgyűlésén, a jelen volt képviselők 
azon határozatot hozták, hogy Szabadka sz. kir. város közön
sége által a községnek — a legelő elkülönítése alkalmávál — 
átengedett illetve ajándékba adott terület, mely a községen át
húzódik, mely’ terület többek birtokában s egyénileg kiosztva 
van, az egyesek nevére illetőleg a tényleges birtokosok javára, 
ezen birtokrészleteknek átirathatása végett, az 1866. évben 38 
egyénnek egyenként adott szerződéseket jóváhagyni határozta, 
s ezen hozott határozatot, törvényhatósági jóváhagyás czéljából 
felterjeszteni rendelte, miután vevők a vételárt régcsrégen lefi
zették

Az erre vonatkozó szószerinti határozatról felvett közgyű
lési jegyzőkönyv 13. sz/közgy. 1892. alatti egész mást foglal 
magában. Községi képviselő lévén betekintettem a diszkötesü 
jegyzőkönyvbe s ámulatomra elcsodálkoztam, hogy az meg van 
hamisítva s annak tartalma nem felel meg a valóságnak, mint 
a hogy a képviselő testület határozott Az all benne, hogy 
azon területről, — mely annak idején 38 egyénnek lön ajándé
kozva, — határozta a közgyűlés jóváhagyatni az ajándékozást 
a czélból, hogy’ ott hazak építtessenek s az. által a község 
szépüljön és nagyobbodjék. Hat ez kereken mondva, nem 
felel meg a valónak. S miután a jegyzőkönyvet a jegyző vezeti, 
neki kell imputálni ezen valótlanságot.

Ezen valótlanságot megkoronázta a deczemberi közgyűlé
sen, midőn a község határozata került szőnyegre a törvényha
tósági közgyűlésen, mely alkalommal felszólalt ez ügyben s si
került a jóváhagyást kieszközölni. Mig a közgyűlési határozat 
közszemlére kitéve volt, mig az a vármegye zöldasztalán he
vert, addig az eladásról szerkesztett s készen állt szerződések 
a jegyző irodai asztalán feküdtek el s várták — gazdáik sóha
jai szerint — a feltámadást ; s nem hiába, mert még a megyei 
határozat meg sem érkezvén a szerződések a helyben működő 
tkvi betétszerkesztő bizottság által elfogadtattak s a >bánom- 
kert«-részletek a vevők neveire tényleg at is Írattak, Hol itt az 
ajándékozás ténye! ?

De térjünk át a velősebb érdemére a dolognak. A Sza
badka város mint kegyúr által átengedett s ajándékba elfoga
dott területből 38 egyén kapott egy-egy részletet s ezen rész
letek bánom kerteknek neveztettek el. Ezen 38 földrészlet ara 
fejében mint mondják, befolyt in illő tempóra 7000 frt körüli 
összeg. Hol tehát a pénz ? S midőn ezt kérdjük, nyitjára jövünk 
annak, hogy miért nem lettek a szerződések a vármegye bi
zottsága elé terjesztve. Azt mondják, hogy a pénz befolyt. Igaz 
lehet! Sok egyénnek nyugtája is van, Hát ha ez igaz, azt iga
zolni is lehetett volna, minek előállani valótlan tényekkel ? 
Avagy attól tartott talán a jegyző, ha a szerződéseket beter
jeszti, a vármegye azt fogja kérdeni, hogy hol a befolyt vétel
árösszeg ? Az magától értetődik s erre el lehetett készülve, ta
lán azért is nem tette ezt.

Mert mondjuk ki a valót, a község a törzs-vagyont cson
kította meg s az ezért befolyt összeget csak közczélokra for
díthatja. A pénz pedig nincs meg. Vagy talán megvan ? Alig 
hiszem, mert nagyon valószínű, hogy elköltötték az akkor volt 
község atyái, kik közé akkor B. A. jzö még nem tartozott, 
mint lathatni, ö csak most kezdi a községet vezetni, mi ugyan 
még nem késő, de aligha meg nem bánja. Mi indította őt 
mégis arra, hogy a közgyűlésen az igazságnak megfelelőt tár
gyalva, valótlan jkönyvet íratott alá, s a vármegye törvényha
tósági közgyűlést félre vezette !

Az itt leirt ügy nagyon természetesen máshol nyer befe
jezést. Itt csak azért hozzuk fel, hogy a közönség is tudomást 
szerezvén, gondolkozzék felette.

Hirdetések.
Slmmeringi

Senega-kivonat-Mellsyrup
a hozzá tartozó Shninei'liigi-inell füvekkel — mely a 
legjobb szer küliögés, reketség, nyálkásság a lég
csövek eldugulása, sziikmellüség valamint a gör
csös köhögés (gyermekeknél az u. n. szaniárhu- 
rut) ellen. Ára őzen Szyrupnak adagonként 50 és 90 
kr. a hozzávaló léa 50 kr. Csomagolásért póslan szállítva 
20 krral több számitlalik. Két adagnál kisebb szállítás 

nem eszközöltetik.
Egyedüli szállítója ezen hatásos szernek

Adler gyógyszertárnok
Bécs XI kerület Hauptstrasse 44.

Hirdetmény.
Alulírott tisztele.tel értesítem azon t. cz. közön

séget, kiknek fogyasztási és ilaladó alá eső tárgyaik 
vannak, u. m. — bor. sör, pálinka és ezukor — de 
í. hó 1-tól egész a mai napig a hivatalosan megejtett 
leltározás alkalmával fel nem vétetlek, még az esetben 
is tartsák kötelességüknek tt fogy, és italadó iiódában 
f. hó 17-ig bezárólag bejelenteni — ha már azoktól az 
adót a városnál leróttak volna is — meri ezen határidő 
lejártával elő talált adótárgyak úgy fognak tekintetni, 
mintha azok bejelentetlenül és adózatlanul raktároztatlak 
volna be.

Zombor, 1893. jatt.

Heisler Lajos,
fogy, és italadó’kozelő.
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LABDACSOK.
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B&EUSTEIN-tELL.

Ezen labdacsok minden tekintetben hasonló prae 
paratuinok elé helyezendők, mert mindennemű káros al
katrészektől mentek, a legnagyobb eredménnyel hasz
nálják hasbetegségeknél, mert vértisztitó hatásnak nincs 
gyógyszer, mely könnyebben s a mellett teljesen ártal
matlanul

hasrekedést
a legtöbb betegség ezen bizonyos forrást eltávolítja 
Czukorzottságuk miatt még kis gyermekek is szívesen 
veszik be. E labdacsoknak PitllU tanar, udvari taná
csos igen hízelgő bizonyítványt állított ki.

Egy doboz ara 15 labdacscsal, 15 ki c 
tekercs, ara 8 doboznak, 120 labdacscsal, l frt

z'" ' * ' e ezégnév: Ap<>
. " . ' I* ’ ,lc,n j

áll, s mely hátulján védjegyünket nem í 
viseli, az utánzat, melynek megvételé-

K Oly doboz, melyen e ezégnév :
g r lgyolllieZ- theke „zum heillgeu Leopold*  

g tctfts !

S tői a közönség figyelmeztetik.

//• y-_ , Jól megfigyelendő a doboz, ne-
j hogy rossz, hatástalan vagy ép-
S ' Pen kártékony praeparatumot
j -víV J’V kapjon az ember Kizárólag Er
S zjébet-labdacsok kérendök ; ezek haznalati uta
lj sitással s a fenti aláírással vannak ellátva 
J Főraktár: Bécs. NEl’STEIN FR. gyógyszer 
$ tára „a szt. Llpóthoz/4 a Piánkén és Spiegelgasse sár- Jg, 
í kán. 4-17 ,»45

£180 Magyar 
GAZDASÁGI GÉPGYÁR 

részvénytársulat 
bijlm i’ics'rrciN.

A mezőgazdasághoz egyáltalában 
szükséges összes saját hazai gyárt
mányú, elismert kitűnő gépeit és 
lalajmivelő eszközeit ajánlja. 
Minden a gazdasági gépszakmába 
vágó felvilágosítással és tanácsénál 
szívesen és dijmentősen szolgál. 
Az összes gy árimáiinyalt magában 
foglaló képes árjegyzékét kívá
natra készséggel megküldi 
A gyártelep Budapesten, külső 
váezl-ut 7. szám alatt van és annak 
megtekintése érdeklődőknek kész
séggel megengedtetik.

Levél-czim :
ELSŐ MAGYAR GAZDASÁGI GÉPGYÁR 

RÉSZVÉNYTÁRSLLAT 
Budapesten, külső váczl-út 7. szám,

Mimituin.v számokat ingyen és bérinentesen.

.VI fig’ya.roi'KXlig' ax
legolcsóbb és legdíszesebb képes hetilapja sS 

Képes családi lapok I

. Wg á r i a o z e 111
Gyomorcseppek

nagynénién balnak |jomot bajáknál. nálHlbiheteUen ái áltolánoiin limeieltt 
hált éa nepaier.

A gyotnorbetegeeg tünetei: ábágytilaneái, gjemerjjenjeeáj, Miibe leh let. 
felfujtiág. felbSflbgáe. heimenáe, íjomeráeái, leletlegel nyálkakGá
lautál, tárgtiág. undor át hányát. gyoffiorgSzet. tiUklUál.

llathal u Ky.igyttemek bizonyult lejláiéinál, a menynyiben ei a gyo
mortól mánnazolt. giomortultorhelátnál ételekkel ni italokkal, glllttlák. májbajok 

et hlmorrholóáknál.
Említett bajoknál a HariKrtrtU 

évek óla kitűnőknek blionynltak, a mit ttai meg fiát bizo
nyítvány tanutiL Egy kit Üveg ára hannálatl ulatilá-sal 
együtt 40 kr., nagy üveg ára 70 kr.

Magyarnrezagi főraktár:
Török Jozaef gyógyszertára 

ntidapeal. Király uteza 11 (Z.
A v-Mj»Wyet én aláírást tflieteten lettek megtekin

teni II Ctak oly eseppeket tették elfogadni, melyeknek bor 
kolatára zöld aztlag van ragasztva * keniltö alálr.iaávjl 

✓ *•  elen •“vakkal: ,Valr>dlaágát bizonyltom*̂
ri/ié%auy- A Htu iucteUivalodlan kaphatok

ZOM BOR: Bulié gyógyszertára 
szertára; PETROVOsZEJ.I.Ó :

SZ.T.-TAMÁS: Rurulioilts I.

1893. év Január hó 1-én
TIZENÖTÖDIK ÉVFOLYAMÁBA LÉP S 

iniigviir művelt, tle külötiosen n magyar női & 
művelt olvasó közönségnek legkedvesebb lapja

A „Képes Családi Lapok' a magyar szépiro- 
dalmi lapok között legjobban el van terjedve. ,

' A .Képes Családi Lapok" most lépett a ij-ik ® 
..... mi eléggé bizonyítja mennyire megnyerte 
a magyar művelt közönség tetszését.

A „Képes Családi Lapok" szellemi részét, a 
magy.n irodalom <’» irói mnitjak. A szerkesztőség fiX 

■ ‘ és dl*.  Vá-
................................................. Jsagot, sem & 
nem kiméinek, hogy a lap -ze h-im- a miiveit 

olvasok legmagasabb igényeit is kielégítse..........................«•)(
/\ .Képes Családi Lapok" munkatársai sorában 

vannak a többi között : Jókai, Mikszáth, Dalmadv, Te- 
mérdek, Lauka, Tölgvessy. di. Murán) i Ernő, Csorba 
A , Pósa, Rudnyánszky, Beniczkyné Bajza Lenke, Bütt- 
ner I.ina. Na.\varady Mir.i, Kövér Ilma, V. Gaal Ka- 
rolina, Harmatit Lujza, Hevesiné Síkor Margit, -.tó. stb. “~ 

(tjk hírneves Íróink és Írónőink.
A .Képes Családi Lapok" minden számában 

PjJ legkivallőbb művészek rajzai és képei után kitűnő illusz- 
> -■ tracziokat ad.

A ‘ Képes Családi Lapok“ minden számához 
vCj legjobb Íróinktól <-..y regény teljes nyomtatott ivét kap- 
..{l jak az olvasok díjtalanul s igy egy év alatt 5—6 re- 
<’•( gény birtokába jutnak melyekbe.’ mimiig díszes boiiték 
hí! is 'aruI-

A „Képes Családi Lapok" minden sz.inahan 
>- tigyc-.en oss/e a híva sakreitvények, apróságok és iro- 

d dini ismertetéseket tal.il az olvasó ; -- s a lap előfi- 
<-t<>iii<-k iMistajiiban a legsz< llemdusabb társalgás folyik 
.Z előfizetők közölt, végül:

A „Képes Családi Lapok' minden kéthétbrn 
..uloii divat mchekletet ad, a int ly a női közönségnek 
minden más divatlapot teljesen néikiilözhetővé tesz.

(4; A „Képes Családi Lupok“ e’őftzelése egy 
t<«^' 6 Irt , telévre 3 Irt,, negyedévre 1.50 , aki az egész évi

‘ 80 krt. küld, 4 regényt, a ki félévi
»kifizetéséhez 40 kit. küld, 2 regényt s a ki negyedévi 
előfizetéséhez 20 krt. küld, 1 regényt kaj> bél mentve 

,5 jutáimul 
3 Előli-

® A'.Köl

§4; évfolyamába, a e lap a
<4 ?

magyar irodalom legelső írói innitjak. /\ sze 
> ■ dr. Mit lányi Ármin, dr. Tolna) Lajos < 
V,' rildy Alttal kezében van. a kik sem farad- 
xi költséget

$
$ *,

évre

i

u
: APATIN : Riituj T. gyónj*  
lialosli ti), gyógyszcrtiíra, 

<«y. njógyszertiírn.

30 frt havifizetés és 2O«|o jutalék mellett
azonnal felvételnek.

Ily ügynökség mindenki állni elvállalható, mellék- 
foglalkozáskép.

52 A IQ <"’yíMu-ín-
vJT xpeoz.hilii ríMok.

Sarg I'_ A általi feltalálásuk és kereskedésbe ho
zataluk óta 0 Felsége ;; királyné és a legfensőbb ural
kodó ház. é-. inas tagjai és számos idegen fejedelmek 
használatában vannak, zXjaniva Liebi<_; bam tanar, Heh- 
ra tanai, Zrissl Scherzer udvari la ácsos áltál stb. stb. 
Thomas béc^i udvari fogorvos, M.-ister áltál Gothaben 
stb. Glycerin-szappan pipiiban, tokokban, des/kács- 
kukban és s-elenczékben. Méz-Glycei ill-szappan carto- 
nokban Folyékony Glyccrin-sziippaii üvegcsékben. 
— Toálott-Carbol-Glycerin-szappnn. — l.ucalyptus- 
Glyccriii-szappan. Glycoblastel (hajnövesztő szerj — 
Chinln-Glyccrin-Pomade. -- Glycerln-Crémc. 
Toklette-Glycerln stb. stb,
I<\| l zi zl zv»» 4 egészsé/üo; i hatosaoilag megvizsgált 
HdlUUUHL GÍycerin-fog Ciém.
Sarg F. A. fia és társa, es. és kir. udvari szállítók

BECSBEN.
Kapható gyógyszerészek s illatszerárusok- 
nál. — Zombori főraktár Hegedős József 

gyógyszerésznél.
1 <lnrnl> ni’fi 33 kriijozór.

vy “ **. ..........  ■ ■ * j *•
előfizetési dijához.

(•i

^f) Előfizetéseket az év bármely napjától elfogad és
G|’ levele ., lapon óhajtásra mutatvány szamokat bárkinek

■ás v

italannl küld :
A „Képes Családi Lapok'*  kiadóhivatala

Budapesten. Nitgjkoronit-Utcza 20. sz.

Sarg-I' le egőszsagfigv. Ii.t’« -'ig állal megvizsgáltKalodont

COGNAC DE BOURGOGNE
C. DI VEKGEY-TABOI KEAÍ-tói Mcursanllbnii.

(Colé d’orj Francziaország.
Főraktár 1 imgyar i.ii.dv'..g részéi-

DIETRICH és GOTTSCHLIG
uraknál BUDAPESTEN.

Központi iroda és mugrend. lé.-i ln-lv : IV., régi postn-u. 10.
A 111110 linni vIikIiih átviteli i-iiktái-

DIETRICH és GOTTSCHLIG urak
átviteli pinczéiből : Kőbánya. X. kerület, füzér uteza 30.

Al ii. Kóbány iiol sznhad i.-kesz. uj, csoningoL*  
Rri-i szénként I2 mgv p.lacztlod :

l sül es Bili au mi I tornáé re n k. nt frt ŐS.
Bili nuiiill < ogiiuc i ■ r.e»z<-n k«-rí' frt 4»>. 
Burgundi Cogniii- ||-| 34,

* BiirkiindI Cognur <-k>-«/.eiik.-i>t Irt 22.
Kicsin; beni eladási árak:

IIIETIIII II és GOTTSCHI.IG urak
o»zii. . és inig*,  kir. iidvuri len és rum niklúruibati

BUDAPESTEN.
I\- \ ác/.i uteza IS. sz., a korona kávéház átellenéhcn;
IV. Kígyó tér. Telek)*  féle palota;
VI. Andrássy ut 22. szám, nz opera 

isiiben Burgundi ( ö.gnac ringj- pnluuzk frt
♦♦♦ Burgundi ( ognm- mgv piduezk frt 4.
♦*  Burgundi Cognac nagy frt 3,
* Burgundi Cognac nagy pnlaczz frt 2.

v.niy 12 kis p.il ic/.l, iaii.ilomm.il.
' mellett :

12 kis pHlHCzkltal:
K-kefzenként 
rekeszenként 
rekeszenként 
teki szénkéntil

átél lenében.
kin palhe/.l frt 
kis palaer.k frt .. 
kin palrtexk frt 1.50 
kis puluczk frt 1.—

Eredeti párizsi
gummi és hal-holyag a legkitűnőbb és íölülmulhatlan minőség
ben tuczatonként I, 2, 3. 4, 5, 6. "] és 8 forint. .-\ szállítás pon
tosan és titoktartás mellett es/kózöltelik e szakmában az első 
és legjobb hírnévben álló cz.ég Legszebb és legelözékenyebb 
szolgaítatas, és végre kimerítő árjegyzék, mely zárt borítékban 
küldetik szét.

REIF J. speczialista által
ÍJÉ ŐSBEN. IV. Ma rtrarcl henslras.se 7.

Védj, gy 3IV. én 320.

»-s

Óvakodjunk » 
lix.Miiilu csoma
gol imi eilekte 

len

utánza
toktól.

KAL0D0NTkaLodont
Síi rit-félc

K A L DONT
Sarg-féle T\

KALOUONT
Saru-féle

KALO
Saru-féle WT

KALODOl^l T
Snrs-féle fTI

KÁLÓDON J.

(a fogak 
szépsége) 
nélkülözheiut- 

Itmni'k elismert 
fogtlsztltó
wxei-. 

lILila üditő s 
utnzíisiinl igen 

czelszerü.

Kíll- es buliul- 
dón legszebb 

sikert urntott.

AK.dmi.s cső-

e.i'sógaés hasz- 
ll.il.tlmd tisztit*  
s.tga következ
tében az udvar, 
tóiiemesség s 

az egyszerű pol
gári li'tzmd egy- 
iirúiit laliillialó-

Kapható min
den gyógyszer
tar és illnts/er- 
nrusníil slli.

Ára:
35 kr.

ismeri jó lm n-t u>>!. örvciidó N több odnlul.-tg kilüiitotett sóaborszesz- W 
— kelendőségén. | lejt , — stílt utiiizusiiük lévőn az Utóbbi időbeli @ 
/.'mii. Inigy azokon i'zimjegyeimel módosiioiii s úrin kelt uyomidbiiii N 

aj.l hazam külső alakj.t V. SZCIII lol l.ejegyeZlel teli a/l egys/erslllictl védjegyemként ÍJ« 
a Iliid.|»e-il ip.illutliiiil'nliítl. suh

Só sborszesz
itli.>liiii<>r..iii elismert kitűnő li.iziszer ; különösen 
módnál (másságé). i<> listióti 
it menti vilién 
lalatl l/.l
- •' -■ I r 11

bedör/.sölés-kenő-gyuró-gyógy- fi
A|.inlhi’o egv</eismiml fogtlsztltó szerül is. 3 

fogak fényéi elősegíti a foghtist erősbltl es n száj tiszta, szag- 
nv-r ii s/er elpiiio|gii>n ii'm. u_• vs/int<;n fejmosásra is a hajidegek eró- fi 
fejkorpaképződés megakadályozására és annak megszüntetésére. ?

nagy üveg Ara 90 kr., egy kisebb üveg ára IJ kr. s

Brázay Kálmán. s
Budapesten, IV. kér.. Muzeuui-kÖrut 23. szám ;

Zomborban kapható : Weitlmger S. és Zs.. Lnglimetsky Plútó, lluindlliofer Róbert, 3 
Mayer és Tinim és Engtl Adolf czégeknél. j

ObliH Károly könyvnyomdájából, Zomborban.

iaii.ilomm.il
henslras.se

